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ר1 שְׁמֹ֣
Jaga
H8104

]רגליך[
[Q]
H7272

)רַגְלְךָ֗(
kakimu
H7272

ר כַּאֲשֶׁ֤
ketika

תֵּלֵךְ֙
engkau–pergi
H3212

אֶל־
ke
H0413

ית בֵּ֣
rumah

ים הָאֱלֹהִ֔
Allah
H0430

וְקָר֣וֹב
dan–mendekat
H7138

עַ לִשְׁמֹ֔
untuk–mendengar
H8085

ת מִתֵּ֥
daripada–memberikan
H5414

ים הַכְּסִילִ֖
orang-orang–bodoh
H3684

זָבַ֑ח
persembahan
H2077

י־ כִּֽ
karena

אֵינָם֥
mereka–tidak
H0369

ים יוֹדְעִ֖
tahu
H3045

לַעֲשׂ֥וֹת
untuk–berbuat

ע׃ רָֽ
jahat

Janganlah terburu-buru dengan mulutmu, dan janganlah hatimu lekas-lekas mengeluarkan perkataan di 
hadapan Allah, karena Allah ada di sorga dan engkau di bumi; oleh sebab itu, biarlah perkataanmu sedikit.

אַל־2
Jangan
H0408

ל תְּבַהֵ֨
terburu-buru
H0926

עַל־
dengan

יךָ פִּ֜
mulutmu
H6310

וְלִבְּךָ֧
dan–hatimu

אַל־
jangan
H0408

יְמַהֵ֛ר
cepat-cepat

יא לְהוֹצִ֥
mengeluarkan
H3318

דָבָ֖ר
perkataan
H1697

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

ים הָאֱלֹהִ֑
Allah
H0430

י כִּ֣
karena

ים הָאֱלֹהִ֤
Allah
H0430

בַּשָּׁמַיִ֙ם֙
di–surga
H8064

ה וְאַתָּ֣
dan–engkau

עַל־
di–atas

רֶץ הָאָ֔
bumi
H0776

ל־ עַֽ
oleh–karena–itu

ן כֵּ֛
hendaknya

יִהְי֥וּ
kata-katamu
H1961

יךָ דְבָרֶ֖
kata-katamu
H1697

ים׃ מְעַטִּֽ
sedikit
H4592

Karena sebagaimana mimpi disebabkan oleh banyak kesibukan, demikian pula percakapan bodoh disebabkan 
oleh banyak perkataan.

י3 כִּ֛
Karena

א בָּ֥
datang
H0935

הַחֲל֖וֹם
mimpi
H2472

ב בְּרֹ֣
dengan–banyak
H7230

עִנְיָן֑
urusan
H6045

וְק֥וֹל
dan–suara

יל כְּסִ֖
orang–bodoh
H3684

ב בְּרֹ֥
dengan–banyak
H7230

ים׃ דְּבָרִֽ
perkataan
H1697

Kalau engkau bernazar kepada Allah, janganlah menunda-nunda menepatinya, karena Ia tidak senang kepada 
orang-orang bodoh. Tepatilah nazarmu.

כַּאֲשֶׁר4֩
Ketika

ר תִּדֹּ֨
engkau–bernazar
H5087

דֶר נֶ֜
nazar
H5088

ים אלֹהִ֗ לֵֽ
kepada–Allah
H0430

אַל־
jangan
H0408

תְּאַחֵר֙
menunda
H0309

לְשַׁלְּמ֔וֹ
untuk–membayarnya

י כִּ֛
karena

ין אֵ֥
tidak–ada
H0369

פֶץ חֵ֖
kesenangan
H2656

בַּכְּסִילִ֑ים
kepada–orang-orang–bodoh
H3684

אֵ֥ת
[obj]
H0853

אֲשֶׁר־
yang

ר תִּדֹּ֖
engkau–nazarkan
H5087

ם׃ שַׁלֵּֽ
bayarlah

Lebih baik engkau tidak bernazar dari pada bernazar tetapi tidak menepatinya.

ט֖וֹב5
Lebih–baik

ר אֲשֶׁ֣
yang

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

ר תִדֹּ֑
engkau–bernazar
H5087

מִשֶׁתִּדּ֖וֹר    
daripada–engkau–bernazar
H5087

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

ם׃ תְשַׁלֵּֽ
membayar
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Janganlah mulutmu membawa engkau ke dalam dosa, dan janganlah berkata di hadapan utusan Allah bahwa 
engkau khilaf. Apakah perlu Allah menjadi murka atas ucapan-ucapanmu dan merusakkan pekerjaan tanganmu?

אַל־6
Jangan
H0408

ן תִּתֵּ֤
membiarkan
H5414

אֶת־
[obj]
H0853

פִּי֙ךָ֙
mulutmu
H6310

יא לַחֲטִ֣
menyebabkan–berdosa
H2398

אֶת־
[obj]
H0853

ךָ בְּשָׂרֶ֔
dagingmu
H1320

וְאַל־
dan–jangan
H0408

תֹּאמַר֙
berkata
H0559

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

ךְ הַמַּלְאָ֔
malaikat
H4397

י כִּ֥
bahwa

שְׁגָגָה֖
kesalahan
H7684

יא הִ֑
itu
H1931

לָמָּ֣ה
mengapa
H4100

ף יִקְצֹ֤
harus–marah
H7107

אֱלֹהִים֙ הָֽ
Allah
H0430

עַל־
terhadap

ךָ קוֹלֶ֔
suaramu

ל וְחִבֵּ֖
dan–merusak

אֶת־
[obj]
H0853

ה מַעֲשֵׂ֥
pekerjaan
H4639

יךָ׃ יָדֶֽ
tanganmu
H3027

Karena sebagaimana mimpi banyak, demikian juga perkataan sia-sia banyak. Tetapi takutlah akan Allah.

י7 כִּ֣
Karena

ב בְרֹ֤
dalam–banyak
H7230

חֲלֹמוֹת֙
mimpi
H2472

ים וַהֲבָלִ֔
dan–kesia-siaan
H1892

ים וּדְבָרִ֖
dan–perkataan
H1697

ה הַרְבֵּ֑
banyak

י כִּ֥
melainkan

אֶת־
[obj]
H0853

ים הָאֱלֹהִ֖
Allah
H0430

א׃ יְרָֽ
takutlah
H3372

Kalau engkau melihat dalam suatu daerah orang miskin ditindas dan hukum serta keadilan diperkosa, janganlah 
heran akan perkara itu, karena pejabat tinggi yang satu mengawasi yang lain, begitu pula pejabat-pejabat yang 
lebih tinggi mengawasi mereka.

אִם־8
Jika

שֶׁק עֹ֣
penindasan
H6233

שׁ רָ֠
orang–miskin
H7326

זֶל וְגֵ֨
dan–perampasan
H1499

ט מִשְׁפָּ֤
keadilan
H4941

וָצֶדֶ֙ק֙
dan–kebenaran
H6664

תִּרְאֶה֣
engkau–lihat
H7200

בַמְּדִינָ֔ה
di–daerah
H4082

אַל־
jangan
H0408

תִּתְמַ֖הּ
heran
H8539

עַל־
tentang

הַחֵפֶ֑ץ
hal–itu
H2656

י כִּ֣
karena

הַּ גָבֹ֜
yang–tinggi
H1364

מֵעַל֤
di–atas

הַ֙     גָּבֹ֨
yang–tinggi
H1364

ר שֹׁמֵ֔
mengawasi
H8104

ים וּגְבֹהִ֖
dan–yang–lebih–tinggi
H1364

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
di–atas–mereka

Suatu keuntungan bagi negara dalam keadaan demikian ialah, kalau rajanya dihormati di daerah itu.

וְיִתְר֥וֹן9
Dan–keuntungan
H3504

רֶץ אֶ֖
bumi
H0776

ל בַּכֹּ֣
untuk–semua
H3605

]היא[
[Q]
H1931

)ה֑וּא(
itu
H1931

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

ה לְשָׂדֶ֖
untuk–ladang

ד׃ נֶעֱבָֽ
dilayani
H5647

Siapa mencintai uang tidak akan puas dengan uang, dan siapa mencintai kekayaan tidak akan puas dengan 
penghasilannya. Ini pun sia-sia.

אֹהֵ֥ב10
Yang–mencintai
H0157

כֶּסֶ֙ף֙
perak
H3701

לאֹ־
tidak
H3808

ע יִשְׂבַּ֣
puas
H7646

סֶף כֶּ֔
perak
H3701

י־ וּמִֽ
dan–siapa
H4310

אֹהֵ֥ב
yang–mencintai
H0157

בֶּהָמ֖וֹן
dengan–kelimpahan

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

תְבוּאָה֑
pendapatan
H8393

גַּם־
juga
H1571

זֶה֖
ini
H2088

בֶל׃ הָֽ
sia-sia
H1892

Dengan bertambahnya harta, bertambah pula orang-orang yang menghabiskannya. Dan apakah keuntungan 
pemiliknya selain dari pada melihatnya?
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בִּרְבוֹת11֙
Dengan–bertambahnya

ה הַטּוֹבָ֔
harta

רַבּ֖וּ
bertambah

אוֹכְלֶי֑הָ
yang–memakannya
H0398

וּמַה־
dan–apa
H4100

֙ כִּשְׁרוֹן
keuntungan
H3788

יהָ לִבְעָלֶ֔
bagi–pemiliknya
H1167

י כִּ֖
kecuali

אִם־
kalau

]ראית[
[Q]
H7212

)רְא֥וּת(
pemandangan
H7212

עֵינָֽיו׃
matanya

Enak tidurnya orang yang bekerja, baik ia makan sedikit maupun banyak; tetapi kekenyangan orang kaya sekali-
kali tidak membiarkan dia tidur.

מְתוּקָה12֙
Manis
H4966

שְׁנַת֣
tidur
H8142

ד הָעֹבֵ֔
pekerja
H5647

אִם־
apakah

מְעַ֥ט
sedikit
H4592

וְאִם־
atau–apakah

ה הַרְבֵּ֖
banyak

יאֹכֵל֑
dia–makan
H0398

וְהַשָּׂבָע֙
tetapi–kekenyangan
H7647

יר עָשִׁ֔ לֶֽ
orang–kaya
H6223

אֵינֶנּ֛וּ
tidak
H0369

יחַֽ מַנִּ֥
membiarkan
H3240

ל֖וֹ
dia

לִישֽׁוֹן׃
tidur
H3462

Ada kemalangan yang menyedihkan kulihat di bawah matahari: kekayaan yang disimpan oleh pemiliknya 
menjadi kecelakaannya sendiri.

יֵש13ׁ֚
Ada
H3426

רָעָה֣
kejahatan

ה חוֹלָ֔
menyakitkan

יתִי רָאִ֖
aku–lihat
H7200

חַת תַּ֣
di–bawah
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
matahari
H8121

שֶׁר עֹ֛
kekayaan
H6239

שָׁמ֥וּר
disimpan
H8104

לִבְעָלָ֖יו
bagi–pemiliknya
H1167

לְרָעָתֽוֹ׃
untuk–kecelakaannya

Dan kekayaan itu binasa oleh kemalangan, sehingga tak ada suatu pun padanya untuk anaknya.

וְאָבַ֛ד14
Dan–binasa
H0006

שֶׁר הָעֹ֥
kekayaan
H6239

הַה֖וּא
itu
H1931

בְּעִנְיַן֣
dalam–urusan
H6045

רָ֑ע
buruk

וְהוֹלִ֣יד
dan–dia–melahirkan
H3205

ן בֵּ֔
anak

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

בְּיָד֖וֹ
di–tangannya
H3027

מְאֽוּמָה׃
apa-apa
H3972

Sebagaimana ia keluar dari kandungan ibunya, demikian juga ia akan pergi, telanjang seperti ketika ia datang, 
dan tak diperolehnya dari jerih payahnya suatu pun yang dapat dibawa dalam tangannya.

ר15 כַּאֲשֶׁ֤
Seperti

יָצָא֙
dia–keluar
H3318

טֶן מִבֶּ֣
dari–rahim
H0990

אִמּ֔וֹ
ibunya
H0517

עָר֛וֹם
telanjang
H6174

יָשׁ֥וּב
dia–akan–kembali
H7725

לָלֶ֖כֶת
untuk–pergi
H3212

א כְּשֶׁבָּ֑
seperti–dia–datang
H0935

וּמְאוּ֙מָה֙
dan–apa-apa
H3972

לאֹ־
tidak
H3808

א יִשָּׂ֣
dia–akan–bawa
H5375

בַעֲמָל֔וֹ
dari–jerih–payahnya
H5999

שֶׁיֹּלֵ֖ךְ
yang–pergi
H3212

בְּיָדֽוֹ׃
di–tangannya
H3027

Ini pun kemalangan yang menyedihkan. Sebagaimana ia datang, demikian pun ia akan pergi. Dan apakah 
keuntungan orang tadi yang telah berlelah-lelah menjaring angin?
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וְגַם־16
Dan–juga
H1571

זֹה֙
ini
H2090

רָעָה֣
kejahatan

ה חוֹלָ֔
menyakitkan

כָּל־
semua
H3605

ת עֻמַּ֥
tepat–seperti
H5980

א שֶׁבָּ֖
dia–datang
H0935

ן כֵּ֣
demikian

יֵלֵךְ֑
dia–pergi
H3212

וּמַה־
dan–apa
H4100

יִּתְר֣וֹן
keuntungan
H3504

ל֔וֹ
baginya

ל ׁיַּעֲמֹ֖ שֶֽ
yang–bekerja
H5998

לָרֽוּחַ׃
untuk–angin
H7307

Malah sepanjang umurnya ia berada dalam kegelapan dan kesedihan, mengalami banyak kesusahan, 
penderitaan dan kekesalan.

גַּ֥ם17
Juga
H1571

כָּל־
semua
H3605

יו יָמָ֖
hari-harinya
H3117

שֶׁךְ בַּחֹ֣
dalam–kegelapan
H2822

יאֹכֵל֑
dia–makan
H0398

וְכָעַ֥ס
dan–kesusahan
H3707

ה הַרְבֵּ֖
banyak

וְחָלְי֥וֹ
dan–penyakit
H2483

צֶף׃ וָקָֽ
dan–kemarahan

Lihatlah, yang kuanggap baik dan tepat ialah, kalau orang makan minum dan bersenang-senang dalam segala 
usaha yang dilakukan dengan jerih payah di bawah matahari selama hidup yang pendek, yang dikaruniakan 
Allah kepadanya, sebab itulah bahagiannya.

הִנֵּ֞ה18
Lihatlah
H2009

אֲשֶׁר־
yang

יתִי רָאִ֣
aku–lihat
H7200

נִי אָ֗
aku
H0589

ט֣וֹב
baik

אֲשֶׁר־
yang

יָפֶה֣
indah
H3303

אֶכוֹל־ לֶֽ
untuk–makan
H0398

לִשְׁתּוֹת וְ֠
dan–untuk–minum
H8354

וְלִרְא֨וֹת
dan–untuk–melihat
H7200

ה טוֹבָ֜
kebaikan

בְּכָל־
dalam–segala
H3605

׀עֲמָל֣וֹ 
jerih–payahnya
H5999

ל שֶׁיַּעֲמֹ֣
yang–dia–kerjakan
H5998

חַת־ תַּֽ
di–bawah
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
matahari
H8121

ר מִסְפַּ֧
selama–bilangan
H4557

יְמֵי־
hari-hari
H3117

]חיו[
[Q]

)חַיָּ֛יו    (
hidupnya

אֲשֶׁר־
yang

נָֽתַן־
diberikan
H5414

ל֥וֹ
kepadanya

ים הָאֱלֹהִ֖
Allah
H0430

כִּי־
karena

ה֥וּא
itu
H1931

חֶלְקֽוֹ׃
bagiannya

Setiap orang yang dikaruniai Allah kekayaan dan harta benda dan kuasa untuk menikmatinya, untuk menerima 
bahagiannya, dan untuk bersukacita dalam jerih payahnya -- juga itu pun karunia Allah.

גַּ֣ם19
Juga
H1571

ל־ כָּֽ
setiap
H3605

ם הָאָדָ֡
manusia
H0120

ר אֲשֶׁ֣
yang

נָֽתַן־
diberikan
H5414

ל֣וֹ
kepadanya

הָאֱלֹהִים֩
Allah
H0430

שֶׁר עֹ֨
kekayaan
H6239

ים וּנְכָסִ֜
dan–harta
H5233

וְהִשְׁלִיט֨וֹ
dan–membuat–dia–mampu
H7980

ל לֶאֱכֹ֤
untuk–makan
H0398

֙ מִמֶּנּ֙וּ
darinya

את וְלָשֵׂ֣
dan–untuk–mengambil
H5375

אֶת־
[obj]
H0853

חֶלְק֔וֹ
bagiannya

חַ וְלִשְׂמֹ֖
dan–untuk–bersukacita
H8055

בַּעֲמָל֑וֹ
dalam–jerih–payahnya
H5999

זֹ֕ה
ini
H2090

ת מַתַּ֥
pemberian
H4991

ים אֱלֹהִ֖
Allah
H0430

יא׃ הִֽ
itu
H1931

Tidak sering ia mengingat umurnya, karena Allah membiarkan dia sibuk dengan kesenangan hatinya.
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כִּ֚י20
Karena

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ה הַרְבֵּ֔
banyak

ר יִזְכֹּ֖
dia–mengingat
H2142

אֶת־
[obj]
H0853

יְמֵי֣
hari-hari
H3117

חַיָּ֑יו
hidupnya

י כִּ֧
karena

ים הָאֱלֹהִ֛
Allah
H0430

מַעֲנֶה֖
menjawab

בְּשִׂמְחַ֥ת
dengan–sukacita
H8057

לִבּֽוֹ׃
hatinya
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